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Dalykas: Tarybos išvados dėl ES prioritetų Jungtinėse Tautose Jungtinių Tautų 
Generalinės Asamblėjos 78-ojoje sesijoje (2023 m. rugsėjo mėn.–2024 m. 
rugsėjo mėn.) 

  

Delegacijoms priede pateikiamos Tarybos išvados dėl ES prioritetų Jungtinėse Tautose Jungtinių 

Tautų Generalinės Asamblėjos 78-ojoje sesijoje (2023 m. rugsėjo mėn. – 2024 m. rugsėjo mėn.), 

Tarybos patvirtintos 2023 m. liepos 20 d. įvykusiame 3965-ame posėdyje. 
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PRIEDAS 

Tarybos išvadų dėl ES prioritetų Jungtinėse Tautose 

Jungtinių Tautų Generalinės Asamblėjos 78-ojoje sesijoje 

(2023 m. rugsėjo mėn.–2024 m. rugsėjo mėn.) PROJEKTAS1 

 

1. Daugiašališkumas yra pamatinis ES principas. Tai yra veiksmingiausia priemonė pasaulinius 

santykius valdyti taip, kad tai būtų naudinga visiems žmonėms. Nė viena šalis negali viena pati 

išspręsti uždavinių, su kuriais susiduria pasaulis; jie turi būti sprendžiami kolektyviai. Todėl ES 

ir jos valstybės narės toliau palaikys taisyklėmis grindžiamą tarptautinę tvarką, kurios 

pagrindas – JT Chartija, ir sieks sukurti gerai veikiančią pertvarkytą daugiašalę sistemą, kurios 

pamatas būtų veiksmingos ir tvariai finansuojamos Jungtinės Tautos. 

 

2. Šiandien susiduriame su daugybe krizių: Rusijos neteisėtas agresijos karas prieš Ukrainą – 

akivaizdus JT Chartijos pažeidimas, dėl kurio kyla didelis iššūkis pasaulinei taikai ir saugumui – 

ir jo padariniai pasaulyje, padėtis Sahelyje ir kitose Afrikos dalyse, ekstremali klimato situacija, 

didėjantis maisto stygius, sistemingi išpuoliai prieš demokratiją ir žmogaus teises ir jų padėties 

blogėjimas, terorizmas ir smurtinis ekstremizmas, kibernetinės grėsmės, taip pat regresas 

siekiant darnaus vystymosi tikslų (DVT), kuriuo prisidedama prie didesnės negu bet kada 

visuotinės nelygybės. ES toliau dirbs siekdama sukurti pasaulį, kuriame būtų tinkamai 

atstovaujama visoms tautoms ir žmonėms, ir stiprins pastangas spręsti nepasitikėjimo 

pasaulinėmis institucijomis klausimą parodydama, kad daugiašališkumas naudingas visiems. 

                                                 
1 Šiame dokumente sąvokos „ES“ vartojimas neturi poveikio tam, ar kompetencija 

priskiriama ES, ES ir jos valstybėms narėms ar išimtinai valstybėms narėms. 
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3. COVID-19 pandemija staiga sustabdė vystymosi pažangą pasaulyje, pristabdydama 

Darbotvarkės iki 2030 m. ir DVT įgyvendinimą. Užsitęsę pandemijos padariniai ir politiniai bei 

ekonominiai sutrikdymai ir dėl Rusijos vykdomos agresijos prieš Ukrainą didėjanti infliacija 

trukdo vėl tęsti kaip anksčiau DVT įgyvendinimą. Poveikį neproporcingai patiria pažeidžiamos 

šalys ir gyventojai. Pripažindama, kad kyla pavojus visapusiškam DVT įgyvendinimui, ES 

padvigubins savo pastangas, kad Darbotvarkė iki 2030 m. būtų įgyvendinta visiškai ir laiku. 

Visi privalome prisiimti bendrą atsakomybę šiuo atžvilgiu ir toliau aktyviai kurti pasaulines 

partnerystes, kad pasiektume savo bendrus tikslus. 

 

4. DVT yra neatsiejamai susiję su taika, saugumu ir žmogaus teisėmis. Be taikos nebus pasiekti 

visi kiti tikslai – pradedant žmogaus teisių ir lyčių lygybės ir baigiant klimato kaitos, 

apsirūpinimo vandeniu ir maistu bei energetinio saugumo sritimis. ES it toliau tvirtai gins ir 

propaguos žmogaus teises – pilietines, kultūrines, ekonomines, politines ar socialines – taip pat 

pagrindines laisves. Vadovaudamasi prieš 75 metus priimta Visuotine žmogaus teisių 

deklaracija, ES dar kartą patvirtina savo tvirtą įsipareigojimą gerbti, saugoti ir užtikrinti 

žmogaus teises ir ginti jų visuotinumą bei nedalomumą, ir toliau bendradarbiaus su partneriais, 

kad būtų sprendžiami žmogaus teisėms kylančios rizikos klausimai. ES aktyviai propaguos ir 

intensyvins tarptautines pastangas lyčių lygybės, pažangos moterų ir mergaičių visų žmogaus 

teisių ir visapusiško naudojimosi jomis srityse ir moterų ir mergaičių įgalėjimo srityse, 

laikydamasi savo tarptautinių įsipareigojimų. ES toliau daugiausia pastangų skirs visų formų 

seksualinio smurto ir smurto dėl lyties prevencijai ir panaikinimui. 

 

5. Atsižvelgiant į tai, ES veiksmai Jungtinėse Tautose ateinančiais metais ir toliau bus grindžiami 

šiais visa apimančiais prioritetais: 

 

I. spartesnis DVT įgyvendinimas; 

II. pasaulinio valdymo stiprinimas laikantis „Mūsų bendros darbotvarkės“; 

III. partnerysčių kūrimas. 
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I. Spartesnis DVT įgyvendinimas 

 

6. DVT yra pažadas dabartinėms ir būsimoms kartoms, kurį turime tesėti. 2023 m. rugsėjo mėn. 

įvyksiantis aukščiausiojo lygio susitikimas DVT klausimais suteikia unikalią galimybę 

pripažinti pasiekimus ir, dar svarbiau, pasukti DVT įgyvendinimo regresą priešinga linkme, kad 

būtų pasiekti Darbotvarkės iki 2030 m. tikslai. Kad paspartintume pažangą siekiant DVT, 

turime sutelkti tvirtą politinį įsipareigojimą, labiau sutelkti finansinius išteklius iš visų šaltinių, 

glaudžiau bendradarbiauti ir greičiau veikti. Aukščiausiojo lygio susitikimas DVT klausimais 

yra gyvybiškai svarbi galimybė grįžti į teisingą kelią ir privalome ja pasinaudoti. Aukščiausiojo 

lygio susitikime turėtų būti nustatyti būdai, kaip paspartinti DVT įgyvendinimą, užtikrinant 

glaudžią sinergiją su „Mūsų bendra darbotvarke“, o po jo 2024 m. rugsėjo mėn. ir vėliau bus 

rengiamas aukščiausiojo lygio susitikimas ateities klausimais. 

 

7. Visame pasaulyje nerimaujant dėl maisto stygiaus lygio, ES ėmėsi ryžtingų veiksmų, 

patvirtindama visapusišką Europos komandos atsaką, apimantį humanitarinius ir ilgalaikius 

atsakomuosius veiksmus, ir toliau propaguos daugiašalį bendradarbiavimą sprendžiant pasaulinę 

maisto krizę. Aukščiausiojo lygio susitikime DVT klausimais turėtų būti atsižvelgiama į JT 

aukščiausiojo lygio susitikimo maisto sistemų klausimais padėties įvertinimo rezultatus; šis 

įvertinimas yra itin svarbus kuriant atsparias, tvarias ir pasaulines maistingo maisto sistemas. 

 

8. ES strategija „Global Gateway“ yra vienas iš svarbiausių indėlių į DVT įgyvendinimo 

spartinimą visame pasaulyje. Strategija „Global Gateway“ ES ir jos valstybės narės siekia 

skatinti pažangumo, netaršumo ir saugumo siekiais grindžiamas sąsajas skaitmeniniame, 

energetikos ir transporto sektoriuose ir visame pasaulyje stiprinti sveikatos, švietimo ir 

mokslinių tyrimų sistemas. ES skatina atsparias ir finansiškai tvarias investicijas į junglumą ir 

įtraukias bei patikimas partnerystes, kurios suteikia galimybių mūsų partneriams plėtoti jų šalių 

visuomenę ir ekonomiką, o tai duoda ilgalaikės naudos vietos bendruomenėms. ES toliau 

glaudžiai bendradarbiaus remdama tvarią miestų plėtrą visame pasaulyje, toliau įgyvendindama 

Naująją miestų darbotvarkę. 
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9. Pirmoji savanoriška DVT įgyvendinimo ES lygmeniu peržiūra kartu su nacionalinėmis ES 

valstybių narių peržiūromis rodo mūsų tvirtą įsipareigojimą suteikti naują postūmį Darbotvarkei 

iki 2030 m, kuri yra mūsų bendros veiksmų gairės pasauliniu lygmeniu. 

 

10. Būtinoms pertvarkoms užtikrinti reikia aktyviai sutelkti išteklius, kaip pripažįstama JT 

Generalinio Sekretoriaus pasiūlytame DVT skatinimo plane. Vystymosi finansavimas turėtų 

būti mūsų prioritetas siekiant šio tikslo, ir mes palankiai vertiname JT Generalinio Sekretoriaus 

pastangas didinti ilgalaikį vystymosi finansavimą ir didinti išteklių naudojimo skaidrumą. ES 

remia tarptautinės finansų struktūros reformą, kuri būtų naudinga pažeidžiamiausiems 

asmenims, kartu apsaugant visuotines viešąsias gėrybes. 

 

11. Turi būti plėtojama daugiašalių plėtros bankų (DPB) misija ir modelis, kad būtų galima spręsti 

šiandienos pasaulinius uždavinius kartu remiant neturtingiausius ir pažeidžiamiausius 

gyventojus, visų pirma mažiausiai išsivysčiusiose šalyse, žemyninėse besivystančiose šalyse ir 

mažose besivystančiose salų valstybėse, siekiant užtikrinti, kad niekas nebūtų paliktas 

nuošalyje. ES yra įsipareigojusi tęsti diskusijas dėl DPB reformos, be kita ko, didinant jų 

kapitalo naudojimo veiksmingumą ir išplečiant fiskalinę erdvę besivystančioms šalims. ES sieks 

užtikrinti, kad DPB padėtų siekti DVT. Tai apima tradicinę DPB misiją panaikinti itin didelį 

skurdą ir skatinti bendrą gerovę, taip pat veiksmingai spręsti skaitmeninės transformacijos ir 

pasaulinių iššūkių, pvz. klimato kaitos, aplinkos būklės blogėjimo ir biologinės įvairovės 

nykimo, nelygybės, pandemijų ir pažeidžiamumo klausimus, siekiant išsaugoti pasaulines 

viešąsias gėrybes. Kalbant apie Tarptautinį valiutos fondą (TVF), ES tebėra įsipareigojusi 

savanoriškai sutelkti ir suteikti specialiąsias skolinimosi teises (SST) Skurdo mažinimo ir 

augimo patikos fondui bei Atsparumo ir tvarumo patikos fondui, ir ragina kitus laikytis 

įsipareigojimų šių dviejų patikos fondų atžvilgiu ir laiku juos įgyvendinti. ES itin palankiai 

vertina tai, kad aukščiausiojo lygio susitikime dėl naujojo visuotinio finansavimo pakto buvo 

pasiektas 100 mlrd. SST tikslas. 



  

 

11688/23   jav/aa 6 

 RELEX1  LT 
 

 

12. Mums tenka bendra atsakomybė užtikrinti, kad JT vystymosi sistema, kaip viena iš pagrindinių 

Darbotvarkės iki 2030 m. įgalinančių priemonių, veiktų efektyviai. Kartu tam reikia rasti 

nuspėjamą ir tvarų ilgalaikį JT nuolatinių koordinatorių sistemos finansavimo sprendimą. 

Perorientuota, labiau integruota ir tvariai finansuojama JT vystymosi sistema, visapusiškai 

išnaudojant atnaujintą nuolatinių koordinatorių sistemą, gali iš tikrųjų pakeisti padėtį vietoje ir 

iš esmės pakeisti DVT įgyvendinimą. Tikimės stiprinti ES ir JT partnerystę šalių lygmeniu – 

šiuo atveju Europos komandos požiūris ir ES strategija „Global Gateway“ užtikrina galimybę 

padidinti strateginę sinergiją su JT sistema ir šalimis partnerėmis, taip pat tarp humanitarinės 

pagalbos, vystymosi ir taikos kūrimo subjektų, remiant vieningai veikiančias sustiprintas JT. 

 

13. Ryžtingi klimato politikos veiksmai yra neatidėliotinas pasaulinis poreikis ir daugiašalės 

sistemos gebėjimo reaguoti išbandymas. ES yra pasiryžusi toliau išlaikyti lyderystę pasaulinių 

klimato politikos veiksmų srityje bendradarbiaudama su daugiašalės sistemos partneriais, kad 

būtų skatinamas JT sistemos masto požiūris į klimatą ir siekiama kurti sinergiją su kitais 

atitinkamais tarptautiniais procesais. ES ragina visapusiškai įgyvendinti Paryžiaus susitarimą, 

pabrėždama sinergiją su Darbotvarke iki 2030 m. ir Adis Abebos veiksmų darbotvarke. ES ir 

toliau tvirtai rems trijų planetos krizių – klimato kaitos, biologinės įvairovės nykimo ir taršos – 

tarpusavio sąsajų klausimo sprendimą, kartu stiprindama su vandenynais susijusius klimato 

politikos veiksmus, taip pat su klimatu susijusio pažeidžiamumo vaidmenį humanitarinės 

pagalbos, vystymosi ir taikos sąsajoje. ES yra įsipareigojusi propaguoti žmogaus teisėmis 

grindžiamą ir į lyčių lygybę orientuotą požiūrį į klimato politikos veiksmus, skatinant socialinį 

teisingumą, sąžiningumą ir įtraukumą pasauliniu mastu pereinant prie neutralaus poveikio 

klimatui. Galimybės apriboti temperatūros kilimą iki 1,5 °C greitai nebeliks. Bendros pažangos 

įvertinimas klimato kaitos konferencijoje (COP28) suteikia galimybių sustiprinti klimato kaitos 

švelninimo ir prisitaikymo prie jos veiksmus. Prisitaikydami prie klimato kaitos turime skubiai 

imtis tolesnių veiksmų, kad užtikrintume, jog pasaulinis didžiausias išmetamas šiltnamio efektą 

sukeliančių dujų kiekis būtų pasiektas iki 2025 m., be kita ko, laipsniškai atsisakant iškastinio 

kuro naudojimo be išmetamųjų teršalų kiekio mažinimo priemonių. Šiuo atžvilgiu labai svarbus 

vaidmuo teks mokslui, technologijoms ir inovacijoms, todėl būtinas tvirtas tarptautinis 

bendradarbiavimas. 
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14. Vidutinės pasaulio temperatūros kilimas turės didelį poveikį daugeliui šalių ir bendruomenių, 

visų pirma mažiausiai išsivysčiusioms šalims ir mažoms besivystančioms salų valstybėms. 

Todėl mums labai svarbu toliau dėti bendras pastangas prisitaikyti prie klimato kaitos, be kita 

ko, integruojant prisitaikymo prie klimato kaitos aspektą į nacionalinius vystymosi planus. Tuo 

pat metu turime stiprinti savo angažavimąsi daugiašaliu lygmeniu. Teisingos energetikos 

pertvarkos partnerystės modelis, parengtas su Pietų Afrika, Vietnamu, Indonezija ir Senegalu, 

yra dar vienas žingsnis mažinant priklausomybę nuo iškastinio kuro, spartinant 

atsinaujinančiųjų energijos išteklių diegimą ir laipsniškai mažinant anglių naudojimą. 

Remdamiesi šia patirtimi turėtume sutelkti savo išteklius, dirbti drauge siekiant teikti pirmenybę 

pasauliniams veiksmams, susijusiems su atsinaujinančiųjų išteklių energija ir energijos 

vartojimo efektyvumu, ir jau pasiekti konkrečių rezultatų Dubajuje vyksiančioje COP 28, 

pabrėžiant tiek klimato politikos veiksmų neatidėliotumą, tiek jų teikiamas galimybes. Rugsėjo 

mėn. įvyksiantis aukščiausiojo lygio susitikimas klimato srities užmojo klausimais bus dar viena 

svarbi proga paskatinti mūsų bendrus įsipareigojimus rengiantis COP 28 ir siųsti aiškius 

politinius signalus dėl lūkesčių, susijusių su bendros pažangos įvertinimo rezultatais. 

 

15. ES pritarė prašymui pateikti Tarptautinio Teisingumo Teismo patariamąją nuomonę dėl 

valstybių įsipareigojimų klimato srityje. ES tebėra įsipareigojusi propaguoti individualius ir 

kolektyvinius valstybių veiksmus siekiant užkirsti kelią klimato kaitos grėsmei ir į ją reaguoti, 

taip pat rodyti solidarumą su tomis šalimis, kurios dėl klimato kaitos padarinių yra itin 

pažeidžiamos. 

 

16. Tvarus, klimato kaitai atsparus ir veiksmingas vandens išteklių valdymas, įskaitant 

tarpvalstybinius vandenis, yra labai svarbus veiksnys siekiant įgyvendinti Darbotvarkę iki 

2030 m. visa apimtimi, kaip patvirtinta JT 2023 m. kovo mėn. konferencijoje vandens 

klausimais. Pasauliniu lygmeniu pirmenybė teikiama JT sistemos masto požiūrio į vandenį 

propagavimui, siekiant užtikrinti geresnę sektorių tarpusavio sinergiją ir nuolatinį dialogą su 

vandeniu susijusiais klausimais. ES pritaria tam, kad būtų įsteigta JT specialiojo pasiuntinio 

vandens klausimais pareigybė; šias pareigas einantis asmuo turėtų atlikti itin svarbų vaidmenį 

stiprinant valdymą pasauliniu lygmeniu ir įgyvendinant Vandens veiksmų darbotvarkę. 
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17. Atsižvelgiant į tai, kad biologinė įvairovė yra labai svarbus gyvybiškai svarbių ekosistemų 

funkcijų išsaugojimo, taip pat klimato kaitos švelninimo bei prisitaikymo prie klimato kaitos ir 

nelaimių rizikos mažinimo veiksnys, labai svarbu imtis skubių veiksmų siekiant sustabdyti 

biologinės įvairovės nykimą ir šį procesą pakeisti priešingu. ES palankiai vertina Pasaulinę 

biologinės įvairovės strategiją, kurioje nustatytos tvaraus gamtos apsaugos, atkūrimo ir 

naudojimo gairės, ir plėtos partnerystę su pažeidžiamiausiomis ir biologinę įvairovę turinčiomis 

šalimis, kad užtikrintų greitą šios strategijos įgyvendinimą. ES taip pat palankiai vertina pagal 

Pasaulio aplinkos fondą neseniai įsteigtą Pasaulinės biologinės įvairovės strategijos fondą, kurio 

tikslas – remti šalių gebėjimą apsaugoti, atkurti ir užtikrinti tausų gamtos išteklių naudojimą. ES 

palankiai vertina tai, kad buvo priimtas Jungtinių Tautų jūrų teisės konvencija (UNCLOS) 

grindžiamas susitarimas dėl jūrų biologinės įvairovės išsaugojimo ir tausaus jos naudojimo 

nacionalinei jurisdikcijai nepriklausančiuose rajonuose. ES ir jos valstybės narės yra 

įsipareigojusios greitai ratifikuoti ir įgyvendinti šį svarbų susitarimą ir primygtinai ragina visas 

valstybes padaryti tą patį. ES tebėra įsipareigojusi ir toliau skatins stiprinti tarptautinį 

vandenynų valdymą, be kita ko, tai darys atitinkamuose daugiašaliuose forumuose ir visų pirma 

2025 m. JT konferencijoje dėl vandenynų. Pasaulinė biologinės įvairovės strategija ir 

Susitarimas dėl biologinės įvairovės nacionalinei jurisdikcijai nepriklausančiuose rajonuose, 

taip pat derybos dėl pasaulinio darbo siekiant Plastikų sutarties yra sritys, kuriose JT narės 

pasirinko daugiašališkumo kelią, nes esama bendro intereso įrodyti, kad daugiašališkumas, net ir 

sunkiais laikais, gali duoti rezultatų. 
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18. Numatydami būsimas grėsmes sveikatai, turime pasimokyti iš pastarųjų metų patirties ir 

nutraukti krizės bei aplaidumo tarp pandemijų ir ekstremaliųjų sveikatos situacijų ciklą 

propaguodami nuoseklesnę, integruotą, į veiksmus orientuotą ir tinkamai bei tvariai 

finansuojamą pasaulinę sveikatos darbotvarkę, be kita ko, siekdami geriau įgyvendinti DVT. 

Šiuo atžvilgiu tikimės, kad 2023 m. rugsėjo mėn. aukšto lygio savaitės metu vyksiančiuose 

aukšto lygio susitikimuose bus priimtos trys politinės deklaracijos – dėl pandemijų prevencijos, 

parengties joms ir reagavimo į jas, dėl visuotinės sveikatos apsaugos ir dėl tuberkuliozės. Šie 

susitikimai bus labai svarbūs siekiant stiprinti aukšto lygio politinę lyderystę, daugiasektorinį, 

veiksmų visais valdžios lygmenimis ir visos visuomenės požiūrius, taip pat tvarų finansavimą 

remiant sustiprintas nacionalines sveikatos sistemas ir tvirtą pasaulinę sveikatos saugumo 

struktūrą, kurios pagrindas – Pasaulio sveikatos organizacija. Rezultatai turėtų sustiprinti 

bendros sveikatos koncepciją, skatinti vienodas galimybes naudotis medicininėmis atsako 

priemonėmis ir užtikrinti tvirtą politinį postūmį deryboms dėl būsimo susitarimo dėl pandemijų. 

ES toliau aktyviai sieks, kad būtų priimta plataus užmojo ir teisiškai privaloma priemonė dėl 

pandemijų prevencijos, parengties joms ir reagavimo į jas, taip pat griežtesnės tarptautinės 

sveikatos taisyklės – abu šiuos dokumentus Pasaulio sveikatos asamblėja turi priimti 2024 m. 

 

 

II. Pasaulinio valdymo stiprinimas laikantis „Mūsų bendros darbotvarkės“ 

 

19. Siekiant įveikti dabartinius ir būsimus pasaulinius iššūkius, be kita ko, paspartinti DVT 

įgyvendinimą, taip pat propaguoti taiką ir užkirsti kelią konfliktams, reikia adaptuoti dabartinę 

daugiašalę sistemą. Būtent todėl ES tvirtai remia dokumente „Mūsų bendra darbotvarkė“ JT 

generalinio sekretoriaus pasiūlytas reformas, kuriomis siekiama atgaivinti daugiašalę sistemą ir 

padaryti ją įtraukesnę, labiau sujungtą į tinklą ir veiksmingesnę. Mūsų bendra atsakomybė – 

remti generalinio sekretoriaus užmojį. ES yra įsipareigojusi atlikti vadovaujamąjį vaidmenį 

įgyvendinant šias reformų kryptis. Tai apima nuolatinę paramą JT Generalinės Asamblėjos 

atgaivinimui siekiant, kad JT taptų veiksmingesnės, skaidresnės ir atskaitingesnės. 
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20. ES yra visapusiškai įsipareigojusi atlikti vadovaujamąjį vaidmenį, kad 2024 m. aukščiausiojo 

lygio susitikimo dėl ateities rezultatas būtų plataus užmojo ir į veiksmus orientuotas Ateities 

paktas, ir toliau konstruktyviai dalyvaus siekiant siūlomų rezultatų. Tai unikali proga atnaujinti 

Jungtines Tautas ir pritaikyti jas ateičiai. ES pabrėžia, kad į minėtą paktą reikia visapusiškai 

integruoti žmogaus teisių aspektą. ES palankiai vertina Veiksmingo daugiašališkumo klausimų 

aukšto lygio patariamosios tarybos (HLAB) ataskaitą, kurioje pateikiami plataus užmojo ir 

drąsūs pasiūlymai dėl veiksmingesnio ir įtraukesnio pasaulinio valdymo. Šiuo tikslu ES taip pat 

sieks užtikrinti didesnį JT darbo ir G7 bei G20 darbotvarkių suderinamumą. Mūsų 

įsipareigojimo kurti teisingesnes, veiksmingesnes ir atskaitingesnes pasaulines sistemas, 

įrodymas yra tai, ES pritaria ir tam, kad Afrikos Sąjungai būtų suteikta vieta G20 susitikime. 

 

21. Naujojoje taikos darbotvarkėje, kuri yra Ateities pakto dalis, turi būti dar kartą išreikštas visų 

tautų pasižadėjimas gerbti JT Chartijos principus, palaikyti tarptautinę taiką ir saugumą ir 

susilaikyti nuo grasinimų jėga ar jėgos naudojimo. Naujoji taikos darbotvarkė suteikia galimybę 

formuoti naują atsaką į senas ir naujas grėsmes, be kita ko, stiprinant prevenciją, pritaikant JT 

taikos palaikymą prie šios naujos aplinkos ir stiprinant taikos stiprinimo struktūrą, be kita ko, 

užtikrinant tinkamą, nuspėjamą ir tvarų taikos stiprinimo finansavimą ir įgyvendinant Moterų, 

taikos ir saugumo darbotvarkę visais jos aspektais, taip pat Jaunimo, taikos ir saugumo 

darbotvarkę. Ji turėtų padėti išsaugoti, įgyvendinti ir toliau stiprinti pasaulinę ginklų kontrolės, 

nusiginklavimo ir neplatinimo struktūrą, taip pat daugiašalius eksporto kontrolės režimus. 

Naująja taikos darbotvarke turėtų būti stiprinamas daugiašalis bendradarbiavimas siekiant 

užkirsti kelią terorizmui ir smurtiniam ekstremizmui, hibridiniams išpuoliams, taip pat su 

kibernetine erdve susijusiai rizikai ir kovoti su šiais reiškiniais, visapusiškai laikantis 

tarptautinės teisės, įskaitant žmogaus teisių teisę. Ja taip pat turėtų būti stiprinamas pasaulinis 

taikaus, saugaus ir tvaraus kosminės erdvės naudojimo valdymas ir siekiama stiprinti įvairių 

valdymo iniciatyvų sinergiją, kad būtų sustiprintas kosmoso saugumas. Tvirta JT, tarptautinių 

finansų įstaigų (TFI) ir kitų tarptautinių bei regioninių organizacijų partnerystė yra labai svarbi 

siekiant sukurti į tinklą sujungtą, įtraukią ir veiksmingą pasaulinę sistemą, kad būtų įveikta 

šiandienos strateginė rizika taikai ir saugumui. 
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22. ES pakartoja esanti įsipareigojusi užtikrinti tinkamą, nuspėjamą ir tvarų Afrikos Sąjungos (AS) 

vadovaujamų taikos paramos operacijų finansavimą ir remia JT įvertintų įnašų naudojimą 

tokioms operacijoms, kurioms JT Saugumo Taryba leido juos naudoti remdamasi JT 

Generalinio Sekretoriaus ataskaitos išvadomis ir laikydamasi atitinkamų sutartų standartų ir 

mechanizmų, įskaitant AS pagarbos žmogaus teisėms sistemos įgyvendinimą. 

 

23. ES remia visapusišką JT Saugumo Tarybos (JT ST) reformą, kad ši institucija taptų 

veiksmingesnė, įtraukesnė, skaidresnė, demokratiškesnė, atskaitingesnė ir geriau atspindėtų 

šiandienos realijas, sustiprinant nepakankamai atstovaujamų regionų, ypač Afrikos, bet ne tik 

jos, balsą. ES taip pat palankiai vertina pastangas didinti Saugumo Tarybos skaidrumą ir 

atskaitomybę. Šiuo atžvilgiu ES palankiai vertina reikšmingą JT GA rezoliuciją dėl veto teisės 

naudojimo ir remia tolesnį Generalinės Asamblėjos ir Saugumo Tarybos santykių stiprinimą, be 

kita ko, klausimais, susijusiais su tarptautinės taikos ir saugumo palaikymu, laikantis JT 

Chartijos. ES visapusiškai remia Prancūzijos ir Meksikos iniciatyvą dėl veto teisės suvaržymo 

masinių žiaurumų atvejais, taip pat Saugumo Tarybos veiksmų prieš genocidą, nusikaltimus 

žmoniškumui ir karo nusikaltimus elgesio kodeksą. Svarbu sistemingiau naudotis Taikos 

stiprinimo komisijos ir JT ST ryšiais siekiant remti taikos pastangas visuose žemynuose. 

 

24. ES toliau skatins laikytis tarptautinės humanitarinės teisės, gins požiūrį, kad ja galėtų 

nekliudomai pasinaudoti asmenys, kuriems to reikia, ir propaguos principinius humanitarinius 

veiksmus. ES toliau angažuosis siekdama pradėti derybas dėl Konvencijos dėl nusikaltimų 

žmoniškumui prevencijos ir baudimo už juos, kad būtų sustiprinta atsakomybė ir užtikrintas 

baudžiamasis persekiojimas už tokius nusikaltimus. ES toliau propaguos Romos statuto 

visuotinį taikymą ir paramą visiems tarptautiniams teismams ir tribunolams, visų pirma 

Tarptautiniam baudžiamajam teismui, ir tarptautiniams tyrimo mechanizmams, kuriais siekiama 

atsakomybės, ir su jais bendradarbiaus. ES yra tvirtai įsipareigojusi skatinti atsakomybę, didesnį 

koordinavimą ir veiksmingus veiksmus siekiant reaguoti į visus įtariamus tarptautinius 

nusikaltimus visame pasaulyje, be kita ko, įtariamus tarptautinius nusikaltimus, įvykdytus 

Ukrainoje, įskaitant agresijos nusikaltimus. 
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25. Pasaulinis skaitmeninis susitarimas, kaip vienas iš numatomų aukščiausiojo lygio susitikimo dėl 

ateities rezultatų, turėtų tapti į žmogų orientuotų, žmogaus teisėmis grindžiamų bendrų 

pasaulinių skaitmeninės ateities principų veiksmų gairėmis. Jis turėtų būti plataus užmojo ir 

atspindėti aiškią viziją, užtikrinančią sistemą susijusiai veiklai visoje JT sistemoje, ir būti iš 

esmės pagrįstas pagarba žmogaus teisėms. Reikėtų išnaudoti skaitmeninių technologijų 

teikiamas galimybes, įskaitant potencialą paspartinti DVT įgyvendinimą ir prie jo prisidėti. 

Tikimės, kad Pasauliniu skaitmeniniu susitarimu bus remiama atvira, stabili, laisva ir įtrauki 

prieiga prie pasaulinio, sąveikaus, patikimo, saugaus ir tvaraus interneto ir bus skatinamas jo 

daugiašalis suinteresuotųjų subjektų modelis. Dirbtinis intelektas tapo strateginės svarbos sritimi 

ir turėtų remtis į žmogų orientuotu ir inovacijoms palankiu požiūriu, grindžiamu žmogaus 

teisėmis, demokratijos ir teisinės valstybės principais. ES prisidės prie Pasaulinio skaitmeninio 

susitarimo, dirbdama su partneriais ir kurdama žmogaus teisių internete ir junglumo aljansus. 

 

26. JT pasiuntinys technologijų klausimais turi unikalią galimybę pagerinti JT veiksmų 

skaitmeniniais klausimais suderinamumą ir koordinavimą, kartu remdamas ir propaguodamas 

daugiašalį suinteresuotųjų subjektų interneto valdymo modelį, kuris būtų atviras, įtraukus ir 

decentralizuotas. ES toliau dės pastangas, kad būtų palaikoma pasaulinė, atvira, stabili, laisva, 

saugi ir taiki kibernetinė erdvė, ir pabrėžia savo įsipareigojimą palaikyti JT normatyvinę 

atsakingo valstybių elgesio kibernetinėje erdvėje sistemą ir skatinti, kad 2025 m. būtų nustatyta 

veiksmų programa siekiant atsakingo valstybių elgesio kibernetinėje erdvėje pažangos. ES taip 

pat remia pasirengimą Elgesio kodekso dėl informacijos vientisumo skaitmeninėse platformose 

taikymui siekiant užtikrinti įvairių informacinėje aplinkoje veikiančių subjektų atskaitomybę ir 

remti pajėgumų stiprinimą, kad būtų ugdomos dezinformacijai atsparios visuomenės. 
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27. Ekstremaliųjų situacijų platformos iniciatyva yra svarbus būdas užtikrinti geriau koordinuotą ir 

labiau suderintą pasaulinį atsaką į sudėtingas pasaulines krizes, kai pirmenybė teikiama 

labiausiai nukentėjusių ir pažeidžiamų bendruomenių poreikiams. Siekiant reaguoti į sunkius ir 

sudėtingus pasaulinius sukrėtimus ateityje, ši iniciatyva turi būti įtrauki ir sutelkti įvairius 

suinteresuotuosius subjektus. ES pritaria pasiūlymui, kad tokia platforma nebūtų nuolatinė 

įstaiga ar subjektas, o ją sudarytų protokolų rinkinys ir ji prireikus būtų aktyvuojama remiantis 

patobulintomis esamomis priemonėmis ir mechanizmais. Joje turėtų būti kuo geriau 

panaudojami turimi prognozavimo ir ankstyvojo perspėjimo duomenys ir analizė, kad viso 

atsako metu būtų galima priimti įrodymais ir informacija pagrįstus sprendimus. 

 

28. Vienas iš pagrindinių „Mūsų bendros darbotvarkės“ ramsčių yra didesnis dėmesys švietimui bei 

jaunimui ir tai turėtų būti atspindėta Deklaracijoje dėl ateities kartų. Prasmingas jaunimo 

dalyvavimas turi tapti visų JT sprendimų priėmimo procesų modeliu, plečiant ir stiprinant 

visapusišką, lygių galimybių ir prasmingą jaunimo ir jaunimo organizacijų dalyvavimą visais 

lygmenimis ir visame pasaulyje. Įtraukios ir lygios galimybės gauti kokybišką išsilavinimą yra 

darnaus vystymosi pagrindas, ir ES remia plataus užmojo tolesnę veiklą, susijusią su 

aukščiausiojo lygio susitikimu švietimo pertvarkos klausimais, be kita ko, vedant derybas dėl 

„Ateities pakto“. 

 

29. Daug mūsų dėmesio nusipelno ir socialinis aspektas. Todėl ES tikisi aktyviai dalyvauti 

rengiantis Pasaulio aukščiausiojo lygio susitikimui socialiniais klausimais, kad būtų skatinama 

socialinė įtrauktis ir socialinis teisingumas, propaguojamas įtraukus socialinis dialogas tokiais 

klausimais kaip visuotinės socialinės apsaugos pažanga, kuriamos deramo darbo vietos ar 

stiprinami žalieji ir skaitmeniniai įgūdžiai. 
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III. Partnerysčių kūrimas 

 

30. ES dar kartą patvirtina esanti įsitikinusi, kad didžiausių mūsų laikmečio iššūkių dėl jų pobūdžio 

ir pasaulinės aprėpties valstybės, veikdamos po vieną, įveikti negali ir turi veikti kartu. 

Dabartiniame geopolitiniame kontekste, kai didėja susiskaidymas ir poliarizacija, ES ir toliau 

bus konstruktyvi, principinga ir patikima partnerė, siekianti suburti visus suinteresuotuosius 

subjektus ir sudaranti sąlygas dialogui, dedant bendras pastangas rasti tvarius pasaulinių 

uždavinių sprendimus, grindžiamus JT Chartija, tarptautine teise ir žmogaus teisėmis. 

Įsitikinome, kad partnerystės padeda rasti kelią dabartinių skubiai spręstinų uždavinių ir 

daugybinių krizių akivaizdoje. Toliau įsiklausysime į mūsų partneriams rūpimus klausimus ir 

toliau jautriai reaguosime į pasaulinius pusiausvyros sutrikimus, kurie neigiamai veikia 

pažeidžiamiausias valstybes, kad galėtume geriau atsižvelgti į jų interesus ir poreikius. Tai 

apima ir ES aktyvų angažavimąsi rengiantis 2024 m. įvyksiančioms ketvirtajai Tarptautinei 

konferencijai mažų besivystančių salų valstybių klausimais ir trečiajai Jungtinių Tautų 

konferencijai žemyninių besivystančių šalių klausimais. 

 

31. ES sustiprins bendradarbiavimą su partneriais iš kitų regionų, kad būtų išnaudotas visas esamų 

partnerysčių potencialas ir užtikrintas veiksmingesnis angažavimasis įgyvendinant bendrus 

prioritetus daugiašalėje sistemoje. ES aukščiausiojo lygio susitikimai su regioninėmis 

organizacijomis ir partneriais, kaip antai ES ir AS aukščiausiojo lygio susitikimas, ES ir 

ASEAN aukščiausio lygio susitikimas arba ES ir CELAC aukščiausiojo lygio susitikimas, rodo 

mūsų strateginių partnerysčių stiprybę ir bendrą įsipareigojimą propaguoti veiksmingą 

daugiašališkumą ir taisyklėmis grindžiamą tarptautinę tvarką visame pasaulyje. Toliau 

vykdysime struktūrinius dialogus su regioninėmis grupėmis JT sistemoje siekdami įgyvendinti 

bendras iniciatyvas ir prioritetus. Kursime naujus aljansus su šalimis partnerėmis, stiprinsime 

bendradarbiavimą su daugiašalėmis ir regioninėmis organizacijomis. 

 

32. Itin svarbus vaidmuo tenka pilietinei visuomenei ir kitiems suinteresuotiesiems subjektams. 

Remdamasi tikrai įtraukiu ir tinklaveikiu daugiašališkumu, ES yra įsipareigojusi skatinti 

prasmingą įvairialypės ir nepriklausomos pilietinės visuomenės ir visų kitų suinteresuotųjų 

subjektų dalyvavimą JT sprendimų priėmimo procesuose. 
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